Treasures of the flowered coast and the Seine valley
Circuit N°39

The flowered coast displays above all outstanding sea side towns. Y ou will start from the most typical among them : Honfleur.

After having left this coast you will discover the Seine valley with its landscapes and its heritage richness.

<i>The travel book recommend the number of minimum days which can be devoted to the itinerary.</i>
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Ports full of charm (Barfleur, Honfleur), smart sea-resorts (Cabourg, Deauville, Granville), outstanding Mont Saint Michel, cliffs in Pays de Caux, Cotentin polders,
the fresh and hilly bocages of the Norman countryside invite the visitor to discover this region offering arich and savoury cuisine .

What to discover : The Orne castles (Carrouges, Bourg St Leonard, Sassy), the national stud farm of Pin, Argentan racecourse, the museum of Tapestry in Bayeux,
the Memorial of Caen or the Landing Museum in Arromanches, Etretat and its cliffs, the historical and artistic heritage of Honfleur, the fine sand beach of Trouville,

Rouen and its outstanding heritage.

Wines : wine of Calvados region

Local Produce/Gastronomy : apples, butter, salted-meadow lamb, cheeses (camembert, livarot, Pont I'Evéque, Brillat-Savarin, Neufchatel), oysters, shell fish,
chitterling sausages of Vire, cider from Pays d'Auge, poiré, pommeau, calvados, Bénédictine, fudges from Isigny.

Traditional Handicraft : laces of Alencon, umbrellas from Cherbourg, Dinanderie (making of copper appliances), Pottery of Etain, Bells Foundry in Villedieu les

Poéles).
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Treasures of the flowered coast and the Seine valley, Circuit N°39

]
& Day1l:
Honfleur has inspired the painters, the writers and the musicians. There you will amblein the old town with its streets lined with half timbered houses and you will

taste a bowlful of cider in on the old harbour facing the tower of Sainte-Catherine church.

In the evening you will rest in the Manoir of Butin nestled at the heart of a 2 hectare park a XVIII th century home overlooking the Seine estuary. This itinerary
follows the Gréace Coast then the Norman corniche at the heart of alavish vegetation.

The Trouville landscapes have attracted numerous painters. Nearby Deauville and its boards, the image of which isinextricably linked to Claude Lelouch’s film « Un
homme et une femme ».

All along the Cote Fleurie the sea side resorts follow one another. Y ou will discover an outstanding panorama between Villers-sur-Mer and Houlgate as well as the
Houlgate cottages, witnesses of the sea side architecture from the end of the X1X th century.

After having travelled along the Dives estuary you will reach the swamp road at the level of the Cricqueville-en-Auge Renaissance castle. Its checkered facade of
stones and bricks remains typically Norman.

Onthe Lisieux road you will distinguish the delightful village of Beuvron-en-Auge and its half timbered houses, the chapel of Clermont which overlooks the pays
d'Auge bocage and the former Cistercian abbey of Va Richer.

Thérese Martin did affirm her faith in the very valley of Touques. Her canonization launched the Lisieux fame.

You will follow the Calonne valley to reach the apple tree circuit a on the banks of the Risle.

-
il Day 1: Road book

Crossed places and towns N° of crossed roads KM Comments
HONFLEUR D513 0.0
TROUVILLE-SUR-MER D513 0.0
DEAUVILLE D513 18.0
VILLERS-SUR-MER D513 0.0
CROISEMENT D163 0.0
HOULGATE D163 0.0
DIVES-SUR-MER D49 15.0
BRUCOURT D49 0.0
BEUVRON-EN-AUGE D146 12.0
CLERMONT-EN-AUGE D146 0.0
BEAUFOUR-DRUVAL D276 6.0
AUVILLARS D276 0.0
CROISEMENT D59 6.0
LE VAL-RICHER D59 0.0
CROISEMENT D151 5.0
LE PRE-D'AUGE D151 0.0
LISIEUX D510 9.0
HERMIVAL-LES-VAUX D510 0.0
CROISEMENT D143 6.0
MOYAUX D143 0.0
SAINT-JEAN- D'ASNIERES D22 8.0
SAINT-PIERRE-DE-CORMEILLES D810 5.0
CORMEILLES D139 10
EPAIGNES D139 0.0
SAINT-SYMPHORIEN D139 0.0
PONT-AUDEMER D139 17.0

r
4 Day 1: Thelodgings suggested by french-itinerary.com
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.EQUEMAUVILLE

Ferme de la Grande Cour (H6tel) - 14600 EQUEMAUVILLE
Phone : 0231890469 - fax 0231892729 - @ : fermedel agrandecour@wanadoo.fr

.HONFLEUR

LaChaumiére (Hotel) - Route du Littoral - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231816320 - fax 0231895923 - @ : accueil @hotel -chaumiere.fr

La Ferme Saint Siméon (Hotel) - rue Adolphe-Marais - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231817800 - fax 0231894848 - @ : accueil @fermesaintsimeon.fr

LaMaison de Lucie (Hétel) - 44 rue des Capucins - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231144040 - fax 0231144041 - @ : info@lamaisondelucie.com

L'Ecrin (H6tel) - 19 rue Eugéne Boudin - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231144345 - fax 0231892441 - @ : hotel .ecrin@honfleur.com

Les Maisons de Léa (H6tel) - Place Sainte Catherine - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231144949 - fax 0231892861 - @ : contact@lesmaisonsdelea.com

Manoir du Butin (Hétel) - Phare du Butin - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231806300 - fax 0231895923 - @ : accueil @hotel-lemanair.fr

Castel Albertine (H6tel) - 19 cours Albert Manuel - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231988556 - fax 0231988318 - @ : info@honfleurhotels.com

.DEAUVILLE
Villa Joséphine (Hotel) - 23 rue des Villas - 14800 DEAUVILLE
Phone : 0231141800 - fax 0231141810 - @ : villgjosephine@wanadoo.fr

Hotel Marie-Anne (Hotel) - 142 avenue de la République - 14800 DEAUVILLE
Phone : 0231883532 - fax 0231814631 - @ : info@hotel marieanne.com

Le Trophée (Hotel) - 81 rue du Général Leclerc - 14800 DEAUVILLE
Phone : 0231884586 - fax 0231880794 - @ : information@Ietrophee.com

L'Augeval (Hotel) - 15 avenue d Hocquartde Turtot - 14800 DEAUVILLE
Phone : 0231811318 - fax 0231810040

.VILLERS-SUR-MER

Domaine de Villers (H6tel) - Chemindu Belvédere - 14640 VILLERS-SUR-MER
Phone : 0231818080 - fax 0231818070 - @ : info@domainedevillers.com

L'Outre Mer (Hotel) - 1 rue du Maréchal Leclerc - 14640 VILLERS-SUR-MER
Phone : 0231870464 - fax 0231874890 - @ : info@hotel outremer.com

.HOULGATE
Hostellerie Normandie (H6tel) - 11 rue Emile deschanel - 14510 HOULGATE
Phone : 0231248550

Hotel Santa Cécilia (Hotel) - 25 avenue des Alliés - 14510 HOULGATE
Phone : 0231287171 - fax 0231285173 - @ : hotel.santa.cecilia@wanadoo.fr

. BEUVRON-EN-AUGE

Le Manoir de Sens (Hétel) - 14430 BEUVRON-EN-AUGE
Phone : 0231792305 - fax 0231794520 - @ : info@manoirdesens.com

.CORMEILLES

L'Auberge du Président (Hotel) - 70 rue de I'Abbaye - 21260 CORMEILLES
Phone : 0232578037 - fax 0232578831 - @ : info@hotel-cormeilles.com

.PONT-AUDEMER

Belle Isle sur Risle (Hotel) - 112 route de Rouen - 27500 PONT-AUDEMER
Phone : 0232569622 - fax 0232428896 - @ : hotelbelle-isle@wanadoo.fr

r
4 Day 1: Visitsselected by french-itinerary.com
.HONFLEUR

Pont de Normandie (salle d'exposition) (Curiosité) - 76000 HONFLEUR
Phone : 0235246490
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Eglise Ste Catherinne (Eglise) - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231895400

. TROUVILLE SUR MER

Aquarium (Curiosité) - 14360 TROUVILLE SUR MER
Phone : 0231884604

.VILLERSSUR MER

Musée Pal éonthologique - 14640 VILLERS SUR MER
Phone : 0231870128

.LISIEUX

Les Buissonnets (maison de Ste Thérése) - 14100 LISIEUX
Phone : 0231485508

Basilique Ste Thérése (Eglise) - 14100 LISIEUX
Phone : 0231485508

-
e Day 1: The Notebook practises of french-itinerary.com

.CAEN

Office de Tourisme - Hotel d'Escaville
Place St Pierre - 14000 CAEN
Phone : 0231271414 - fax 0231271413 - @ : tourisminfo@ville-caen.fr

Office de Tourisme - Place St Pierre - 14000 CAEN
Phone : 0231271414 - fax 0231271413 - @ : tourisminfo@ville-caen.fr

Cycles Coldes (Location de vélos) - 102 rue d'Auge - 14000 CAEN
Phone : 0231521700

.HONFLEUR

Office de Tourisme - Quai Lepaulmier - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231892330 - fax 0231893182 - @ : office-du-tourisme-honfleur@wanadoo.fr

.TROUVILLE SUR MER

Office de Tourisme - 32 boulevard Fernand Moureaux - 14360 TROUVILLE SUR MER
Phone : 0231146070 - fax 0231146071 - @ : o.t.trouville@wanadoo.fr

.DEAUVILLE

Office de Tourisme - 112 rue Victor Hugo - 14800 DEAUVILLE
Phone : 0231144000 - fax 0231887888

.LISIEUX

Office de Tourisme - 11 rue d'Alengon - 14100 LISIEUX
Phone : 0231481810 - fax 0231481811 - @ : officiel @club-internet.fr

.PONT-AUDEMER

Office de Tourisme - Place Maubert - 27504 PONT-AUDEMER
Phone : 0232410821 - fax 0232071112 - @ : tourisme@ville-pont-audemer.fr
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Treasures of the flowered coast and the Seine valley, Circuit N°39

Pont-Audemer is crossed by canals lined with the former tanner drying-sheds vas well as half-timbered houses.

You will find your refuge in a beautiful island amidst this "small Norman Venise". Belle ISle upon Risle is a superb cottage in a 2 hectare park surrounded by the
Ride waters.

After having crossed the river, you will tour the apple tree land, the bocage which lines the Marais-Vernier where Camargais horses and Scot cows can be seen.
At Sainte-Opportune you will have the opportunity to visit the eco-museum devoted to this land, producer of apples.

Further to a detour at the Bourneville trade house travel back to the Seine banks along aroad lined with typical thatched houses and their large yards dotted with fruit
trees.

In the vicinity of Mailleraye, aview enables the visitor to discover the Seine valley and the towers of the Jumiéges abbey and its ruins set in a verdant case.

Y ou will follow the road of the Abbeys which runs around the animation base of Mesnil-sous-Jumiéges in order to reach Duclair, then Saint-Martin-de- Boscherville
where you will discover the magnificent Benedictine abbey church of Saint-Georges church.

You will leave the Seine banks to encounter the Roumare forest in the direction of Barentin. There you will discover several contemporary sculptors' pieces, then
you will continue up to Yvetot on the edge of “the pays de Caux”, theitinerary stopover.

-
2 Day 2 : Road book
Crossed places and towns N° of crossed roads KM Comments

PONT-AUDEMER N175 0.0
SAINTE-OPPORTUNE-LA-MARE D95 8.0
TROUVILLE-LA-HAULE D89 2.0
BOURNEVILLE D139 5.0
AIZIER D95 5.0
LA VACQUERIE D65 0.0
VATTEVILLE-LA-RUE D65 0.0
LA MAILLERAY E-SUR-SEINE D65 0.0

BAC SUR LA SEINE D143 21.0
YAINVILLE D143 0.0
JUMIEGES D65 3.0
LE MESNIL-SOUS-JUMIEGES D65 0.0
DUCLAIR D982 13.0
SAINT-MARTIN-DE-BOSCHERVILLE D267 9.0
LA VAUPALIERE D267 0.0
SAINT-JEAN-DU-CARDONNAY D267 0.0
CROISEMENT D 9.0
PISSY-POVILLE D 0.0
BARENTIN D104 5.0
BLACQUEVILLE D22 0.0
FREVILLE D5 10.0
YVETOT D5 9.0

il
) Day 2 : Thelodgings suggested by french-itinerary.com
.PONT-AUDEMER

Belle Isle sur Risle (Hotel) - 112 route de Rouen - 27500 PONT-AUDEMER
Phone : 0232569622 - fax 0232428896 - @ : hotelbelle-isle@wanadoo.fr

.JUMIEGES
Le Clos des Fontaines (H6tel) - 191 rue des Fontaines - 76480 JUMIEGES
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Phone : 0235339696 - fax 0235339697 - @ : hotel @l eclosdesfontaines.com

.YVETOT

Auberge du Va Cesne (Hotel) - Le Val du Cesne- 76190 YVETOT
Phone : 0235566306 - fax 0235569278 - @ : valaucesne@hotmail.com

)

2 Day 2: Visits selected by french-itinerary.com

. SAINTE OPPORTUNE LA MARE

Réserve Naturelle des Monnevilles (Curiosité) - 14000 SAINTE OPPORTUNE LA MARE
Phone : 0232202710

Ecomusée (maison de la pomme) - 14000 SAINTE OPPORTUNE LA MARE

.BOURNEVILLE

LaMaison des Métiers - 27500 BOURNEVILLE
Phone : 0232574041

.JUMIEGES

Abbaye (ruines) (Eglise) - 76480 JUMIEGES
Phone : 0235372402

. SAINT MARTIN DE BOSCHERVILLE

Domaine Abbatial (Eglise) - 76000 SAINT MARTIN DE BOSCHERVILLE
Phone : 0235321082

2 Day 2 : The Notebook practises of french-itinerary.com

.PONT-AUDEMER

Office de Tourisme - Place Maubert - 27504 PONT-AUDEMER
Phone : 0232410821 - fax 0232071112 - @ : tourisme@ville-pont-audemer.fr

.JUMIEGES

Office de Tourisme - Allée du Chouquet - 76480 JUMIEGES
Phone : 0235372897 - fax 0233615299

.YVETOT

Office de Tourisme - 8 place du Maréchal Joffre - 76190 YVETOT
Phone : 0235950840 - fax 0250728421
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Treasures of the flowered coast and the Seine valley, Circuit N°39

a?
=l Day3:

At the heart of “the pays de Caux” a XVII th century manor house in the purest Norman style will provide the opportunity to recharge your energy.

You will resume your journey by crossing the Caux plateau in the direction of the Seine valley that you will crossat Saint-Wandrille-Rangon.

When facing the Breton forest which stretches beyond the river you will discover one of the Benedictine art jewels which bloomed in Normandy during the XI th
century. Some nave archways and a remarkable cloister which can be visited are still left from the X1V th century abbey church.

Beyond the Brotonne bridge you will distinguish the spire of Notre-Dame de Caudebec-en-Caux church aflamboyant building from the XVth century.

you will find back the banks of the Seine to reach Villequier, where Léopoldine Hugo drowned with her husband. In the family house of Vacqueries an open museum
recalls this event.

You will discover the Gallo-Roman remains of Lillebonne. The Ist century theatre-amphiteatre is one of the most preserved monuments in the whole Northern
Gaul. The Tancarville bridge is atechnical wizardry with two 125 metre high pylons supporting a suspended apron at 48 metres.

You will reach the apple tree Road Route at the Roque headland which offers an outstanding view over the Seine estuary and over the Normandy bridge. After
La-Riviére-Saint-Sauveur you will find back the colored atmosphere of the old Honfleur so that you will savor a bowlful of cider on the quays, your itinerary
starting point.

-
3 Day 3: Road book
Crossed places and towns N° of crossed roads KM Comments
YVETOT D5 0.0
CROISEMENT D37 1.0
TOUFFREVILLE-LA-CORBELINE D37 0.0
RANCON D37 0.0
CROISEMENT D 9.0
SAINT-WANDRILLE-RANCON D982 1.0
CAUDEBEC-EN-CAUX D81 3.0
Villequier D 4.0
CROISEMENT D281 10
CANTEPIE D281 0.0
NORVILLE D81 5.0
SAINT-MAURICE-D'ETELAN D81 0.0
PETIVILLE D81 5.0
SAINT-GEORGES-DE-GRAVENCHON D81 0.0
LILLEBONNE D81 7.0
CROISEMENT D17 6.0
SAINT-NICOLAS-DE-LA-TAILLE D17 0.0
TANCARVILLE D 6.0
PONT-DE-TANCARVILLE N178 0.0
CROISEMENT D71 10.0
POINTE-DE-LA-ROQUE D39 2.0
CROISEMENT D 20
FOULBEC D312 2.0
CONTEVILLE D312 0.0
GRESTAIN D312 0.0
LA RIVIERE-SAINT-SAUVEUR D312 0.0
HONFLEUR D312 15.0
.
i Day 3: Thelodgings suggested by french-itinerary.com
.YVETOT

Auberge du Val Cesne (Hotel) - Le Val du Cesne- 76190 YVETOT
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Phone : 0235566306 - fax 0235569278 - @ : val aucesne@hotmail.com

.VILLEQUIER

Chéateau de Villequier (H6tel) - Le Domaine - 76490 VILLEQUIER
Phone : 0235969410 - fax 0235565636 - @ : info@chateau-de-villequier.com

. TANCARVILLE

LaMarine (Hotel) - Au pied du pont - 76430 TANCARVILLE
Phone : 0235397715 - fax 0235380330 - @ : info@lamarine-tancarville.com

.HONFLEUR
Manoir du Butin (H6tel) - Phare du Butin - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231806300 - fax 0231895923 - @ : accueil @hotel-lemanoair.fr

Les Maisons de Léa (Hotel) - Place Sainte Catherine - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231144949 - fax 0231892861 - @ : contact@lesmaisonsdelea.com

L'Ecrin (Hotel) - 19 rue Eugéne Boudin - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231144345 - fax 0231892441 - @ : hotel .ecrin@honfleur.com

LaMaison de Lucie (H6tel) - 44 rue des Capucins - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231144040 - fax 0231144041 - @ : info@lamaisondelucie.com

La Ferme Saint Siméon (Hotel) - rue Adolphe-Marais - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231817800 - fax 0231894848 - @ : accueil @fermesaintsimeon.fr

La Chaumiére (Hotel) - Route du Littoral - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231816320 - fax 0231895923 - @ : accueil @hotel-chaumiere.fr

Castel Albertine (H6tel) - 19 cours Albert Manuel - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231988556 - fax 0231988318 - @ : info@honfleurhotels.com

-
i Day 3: Visits selected by french-itinerary.com
. SAINT WANDRILLE

Abbatial (claitre) (Eglise) - 76000 SAINT WANDRILLE
Phone : 0235962311

.CAUDEBEC EN CAUX
Musée de la Seine - 76490 CAUDEBEC EN CAUX
Phone : 0235959013

Maison des Templiers - 76490 CAUDEBEC EN CAUX
Phone : 0235959013

.VILLEQUIER

Musée Victor Hugo - 76000 VILLEQUIER
Phone : 0235567831

.HONFLEUR
Pont de Normandie (salle d'exposition) (Curiosité) - 76000 HONFLEUR
Phone : 0235246490

Eglise Ste Catherinne (Eglise) - 14600 HONFLEUR
Phone : 0231895400

.
3 Day 3: The Notebook practises of french-itinerary.com
.YVETOT

Office de Tourisme - 8 place du Maréchal Joffre - 76190 YVETOT
Phone : 0235950840 - fax 0250728421

. CAUDEBEC EN CAUX

Office de Tourisme - Square Galles - 76490 CAUDEBEC EN CAUX
Phone : 0232704632 - fax 0232704631

.HONFLEUR
Office de Tourisme - Quai Lepaulmier - 14600 HONFLEUR
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Phone : 0231892330 - fax 0231893182 - @ : office-du-tourisme-honfleur@wanadoo.fr
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